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INSTRUCCIONES DE USO 
 
Sistema universal de 
retención infantil mejorado 
con cinturón
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Enhorabuena por la compra de su silla infantil. Lea atentamente 
este manual de instrucciones antes de usarla. Si tiene alguna 
duda sobre el uso de esta silla infantil, no dude en contactarnos.

ADVERTENCIA: NO coloque una silla infantil orientada hacia 
atrás en el asiento delantero con airbag. Podría producirse la 
muerte o lesiones graves.

Aviso
Este es un sistema universal de retención infantil mejorado 
con cinturón. Está aprobado según el Reglamento de la ONU 
n.º 129 para su uso principalmente en “posiciones de asiento 
universales”, tal como lo indican los fabricantes de vehículos en 
el manual del usuario. En caso de duda, consulte al fabricante del 
sistema de retención infantil mejorado o al vendedor.

IMPORTANTE: Sistema universal de retención infantil mejorado 
con cinturón, aprobado según la normativa ECE R129, para niños 
menores de 15 meses, con una altura entre 40 y 85 cm y un peso 
máximo de 13 kg.

1. Información vital - LEA AHORA
Para la seguridad de su hijo/a, lea atentamente estas instrucciones antes de usar el 
producto y consérvelas para futuras consultas. No seguir las instrucciones de este 
manual podría provocar lesiones graves a su hijo/a.
1. Esta silla infantil solo se puede utilizar con el cinturón en Y para niños de menos 
de 13 kg de peso (para niños menores de 15 meses, con una altura entre 40 y 85 
cm).
2. Guarde este manual de instrucciones en el compartimento especial de la silla 
infantil durante toda su vida útil.
3. Se recomienda no dejar a los niños solos en su sistema de retención infantil.
4. No coloque la silla infantil orientada hacia atrás en el asiento delantero con 
airbag. Podría producirse la muerte o lesiones graves.
IMPORTANTE: Sistema de retención infantil universal reforzado con cinturón, 
homologado según la normativa ECE R129, para niños menores de 15 meses, con 
una altura entre 40 y 85 cm y un peso máximo de 13 kg.
5. La silla infantil debe cambiarse si ha sufrido impactos fuertes en un accidente.
6. Por seguridad, la silla infantil debe estar fijada al vehículo, incluso si el niño no 
está en ella.
7. Asegúrese siempre de que los cinturones que sujetan la silla al vehículo estén 
bien ajustados, que los cinturones de seguridad del niño estén bien ajustados a su 
cuerpo y que no estén retorcidos.
8. No utilice puntos de contacto que soporten carga distintos a los descritos en las 
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instrucciones y marcados en la silla infantil.
9. El equipaje u otros objetos que puedan causar lesiones en caso de colisión 
deben estar debidamente sujetos.
10. Las partes rígidas y de plástico de la silla infantil deben estar ubicadas e 
instaladas de forma que no puedan quedar atrapadas en un asiento móvil o en una 
puerta durante el uso diario del vehículo.
11. Para evitar el riesgo de caídas, el niño debe ir siempre sujeto con el cinturón de 
seguridad. 
12. Es peligroso realizar cualquier modificación o adición al dispositivo sin la 
aprobación de la autoridad competente, así como no seguir atentamente las 
instrucciones de instalación proporcionadas por el fabricante del sistema de 
retención infantil.
13. El sistema de retención infantil no debe utilizarse sin la funda.
14. La funda del asiento no debe sustituirse por ninguna otra que no sea la 
recomendada por el fabricante, ya que forma parte integral del sistema de 
retención.
15. Antes de ajustar cualquier parte móvil o ajustable del asiento infantil, debe 
retirar al bebé del mismo.
16. Si el asiento infantil no está provisto de una funda textil, debe mantenerse 
alejado de la luz solar directa, ya que podría calentarse demasiado para la piel del 
niño.
17. Nunca utilice un producto de segunda mano, ya que nunca podrá estar seguro 
de su historial.
18. Si la hebilla del cinturón de seguridad del adulto no está correctamente 
colocada en el asiento infantil, póngase en contacto con el fabricante. 
19. Antes de realizar la compra, compruebe que la silla de coche sea compatible 
con su vehículo. En caso de duda, consulte al fabricante o al distribuidor.

MÓDULO PORTABEBÉS

Estas instrucciones muestran el uso del módulo portabebés. Lea 
todas las instrucciones de este manual 
antes de instalar y usar el producto.

IMPORTANTE: CONSERVE ESTE 
DOCUMENTO PARA FUTURAS 
CONSULTAS. LEA ATENTAMENTE.

Por favor, guarde el manual de 
instrucciones en la bolsa de 
almacenamiento que se encuentra en la parte posterior de la 
cubierta, como se muestra en la figura de la derecha.
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2. Instrucciones de seguridad

1) El cinturón de seguridad 
debe estar homologado 
según la norma ECE R16 o una 
norma equivalente (consulte 
la etiqueta de prueba con una 
“E” o una “e” dentro de un 
círculo).

2) El airbag frontal debe 
estar desactivado. Siga las 
instrucciones del manual 

del propietario del 
vehículo.

3) No se puede 
utilizar si el asiento 
del vehículo solo está 
equipado con un 

cinturón de 2 puntos.

AVISO: Si la correa de la hebilla del asiento infantil es demasiado 
larga, el sistema de retención infantil no se podrá instalar 
correctamente. Esto es muy peligroso. En caso de duda, consulte 
al fabricante del sistema de retención infantil.

3. Utilizar el asiento de seguridad de esta manera 
 
Sentido de circulación hacia adelante: Correcto
Sentido de circulación hacia atrás: Error
Vehículo equipado únicamente con cinturón de seguridad de 2 
puntos: Error
Vehículo equipado con cinturón de seguridad de 3 puntos: 
Correcto
Asiento junto al conductor: Error
Asiento trasero: Correcto
Asiento trasero central con cinturón de seguridad de 3 puntos: 
Correcto
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AVISO
• Puede instalarse en esta posición.
• No se puede instalar en esta 

posición.
• No instale la silla de seguridad 

infantil en el asiento delantero 
con airbag.

• Solo con el cinturón de seguridad 
de tres puntos se puede instalar 
en esta ubicación.

4. Piezas y equipamiento interior

Hebilla

Borde

Mango

Toldo

Ajustador 
en forma 
de Y

Palanca

Hebilla

Pecho

Almohadilla para 
la cabeza

Reposacabezas

Ajustador alto
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Ranura para 
cinturón

Cinturón en 
forma de Y

Botón

Ajustador en 
forma de Y

5. Usando la hebilla

Método de cierre: Alinee las lengüetas de la hebilla izquierda y 
derecha con una sola lengüeta e insértelas en la hebilla hasta que 
oiga un clic.
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Método de desbloqueo: Presione el botón rojo de la hebilla; las 
dos secciones metálicas se levantarán.

6. Ajusta el arnés

Aflojar el arnés de hombro

Presione el botón de ajuste 
que se encuentra debajo 
de la cubierta y, al mismo 
tiempo, tire de ambas 
correas de los hombros 
hacia adelante.

Ajustar el arnés de hombro

Tire de la correa de ajuste 
hasta que el arnés esté 
completamente apretado.
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7. Ajuste la altura de los arneses de hombro y del 
reposacabezas

Comprueba siempre que los tirantes estén a la altura correcta 
para tu hijo/a.

Paso 1: Aflojar el cinturón en forma de Y del hombro

Paso 2: Tire del ajustador de altura hacia afuera con el pulgar y 
ajuste la altura del reposacabezas hacia arriba y hacia abajo para 
que el cinturón de hombro se ajuste a una posición cómoda de 
forma sincronizada.
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8. Ajustar el mango

Puedes accionar la manija 
en cuatro posiciones:
Presione simultáneamente 
ambos botones del mango. 
Luego, manteniendo 
presionados los botones, 
gire el mango hacia atrás 
o hacia adelante hasta 
que encaje en la posición 
deseada.

Para dejar al bebé en el suelo 
de forma segura fuera de la silla 

del coche.

Para colocar a tu bebé en la silla 
de bebé

Para cargar y transportar bebés
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Para instalar en el coche

9. Uso de almohadilla de algodón para el asiento 

AVISO: El reductor para bebés es para la protección de los niños. 
Los niños cuya altura esté entre 40 y 75 cm pueden usar el 
reductor para bebés.

Después de colocar al niño en el asiento, compruebe que el 
cinturón de hombro en forma de Y esté ajustado a la altura 
correcta.
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10. Instalación de la silla de coche para bebés

Paso 1: Coloque al 
niño en el asiento

Paso 2: Ajuste el 
cinturón en forma de 
Y. Compruebe que el 
cinturón en forma de 
Y no esté torcido.

Paso 3: Tire de la 
correa de ajuste 
hasta que el cinturón 
en forma de Y esté 
completamente 
apretado.
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Paso 4: Coloque la silla 
infantil en el asiento del 
automóvil orientada 
hacia atrás y asegúrese 
de que la parte delantera 
de la silla infantil esté 
firmemente presionada 
contra el respaldo del 
asiento del automóvil.

Paso 5: Extraiga el 
cinturón de seguridad de 
3 puntos del automóvil, 
pasándolo por la ranura 
de la guía del cinturón 
del respaldo, siguiendo la 
rutina.

Paso 6: Inserte la hebilla del 
cinturón de seguridad en el 
cinturón de seguridad del 
coche y ajústela.

Nota: La parte del cinturón 
de seguridad del coche 
debe pasar por encima de 
las piernas del niño.Belt Slot
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Paso 7: Tire del cinturón 
de seguridad del coche 
siguiendo la dirección de 
la flecha roja y asegúrese 
de que el cinturón esté lo 
suficientemente ajustado.
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11. Retire la cubierta

Paso 1: La cubierta 
se puede quitar 
extrayendo la tira del 
toldo de la ranura 
de sujeción con 
herramientas.

Paso 2: Suelte la 
hebilla.

Paso 3: Retire el 
cojín, la almohadilla 
de confort y la 
hombrera.
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Paso 4: Desabroche 
la funda de 
tela y retire el 
reposacabezas.

Paso 5: Tire en todas 
direcciones para 
sacar la funda.

Siga el 
procedimiento en 
orden inverso y 
repita el proceso 
para colocar la funda 
de tela.
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12. Mantenimiento y limpieza

12.1 Mantenimiento diario

1. Durante el uso diario, revise periódicamente la silla infantil. La 
silla infantil debe reemplazarse después de un accidente.

2. Guarde esta silla infantil en un lugar seco y ventilado para 
evitar la formación de moho.

3. Si la silla infantil se ensucia, limpie el cinturón de seguridad y 
las piezas de plástico con una esponja húmeda y déjelas secar al 
aire.

4. Si accidentalmente se derrama comida o bebida sobre la 
hebilla, desmonte el cinturón de seguridad de la silla infantil y 
enjuáguelo suavemente con agua tibia. Déjelo secar al aire.

5. Para lavar la funda completa de la silla infantil, consulte las 
instrucciones de lavado.

12.2 Instrucciones de lavado

Nunca utilice disolventes, detergentes químicos ni lubricantes en 
ninguna parte de la silla de su hijo.
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INSTRUÇÕES DE USO 
 
Sistema universal de retenção 
infantil reforçado com cinto
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Parabéns pela compra da cadeirinha infantil. Leia atentamente 
este manual de instruções antes de usar. Em caso de dúvidas 
sobre o uso desta cadeirinha, entre em contato conosco.

AVISO: NÃO instale uma cadeirinha infantil virada para trás 
no banco dianteiro com airbag. Isso pode causar MORTE OU 
LESÕES GRAVES.

Perceber
Este é um Sistema Universal de Retenção Infantil com Cinto de 
Segurança. Ele é aprovado de acordo com o Regulamento nº 
129 da ONU, para uso principalmente em “posições de assento 
universais”, conforme indicado pelos fabricantes de veículos no 
manual do proprietário. Em caso de dúvida, consulte o fabricante 
do Sistema de Retenção Infantil ou o revendedor.

IMPORTANTE: Sistema universal de retenção infantil reforçado 
com cinto, aprovado de acordo com o Regulamento ECE R129, 
para crianças com menos de 15 meses, entre 40 e 85 cm de altura 
e com peso máximo de 13 kg.

1. Informações vitais - LEIA AGORA
Para a segurança do seu filho, leia atentamente estas instruções antes de usar e 
guarde-as para futuras consultas. O não cumprimento das instruções contidas 
neste manual pode resultar em ferimentos graves para o seu filho.
1. Esta cadeirinha infantil só pode ser usada com o cinto em forma de Y para 
crianças com menos de
13 kg de peso (para crianças com menos de 15 meses, entre 40 e 85 cm de 
altura).
2. Este manual de instruções pode ser guardado no compartimento específico da 
cadeirinha infantil durante toda a sua vida útil.
3. Recomenda-se que as crianças não sejam deixadas sozinhas na cadeirinha.
4. Não coloque a cadeirinha infantil virada para trás no banco dianteiro com 
airbag. Isso pode causar morte ou ferimentos graves.
IMPORTANTE: O sistema universal de retenção infantil com cinto, aprovado de 
acordo com o Regulamento ECE R129, é para crianças com menos de 15 meses, 
entre 40 e 85 cm de altura e com peso máximo de 13 kg.
5. A cadeirinha deve ser trocada quando tiver sofrido impactos violentos em um 
acidente.
6. Por motivos de segurança, a cadeirinha deve ser fixada dentro do veículo, 
mesmo que a criança não esteja nela.
7. Certifique-se sempre de que todas as tiras que prendem a cadeirinha ao 
veículo estejam bem ajustadas, que as tiras que retêm a criança estejam 
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ajustadas ao corpo dela e verifique se não estão torcidas.
8. Não utilize pontos de contato que suportem carga além dos descritos nas 
instruções e marcados na cadeirinha.
9. Bagagens ou outros objetos que possam causar ferimentos em caso de 
colisão devem estar devidamente presos.
10. Os itens rígidos e as partes plásticas da cadeirinha devem ser posicionados e 
instalados de forma que não fiquem presos por um assento móvel ou pela porta 
do veículo durante o uso diário.
11. Para evitar o risco de queda, a criança deve estar sempre presa à cadeirinha. 
12. É perigoso fazer qualquer alteração ou adição ao dispositivo
sem a aprovação da autoridade competente, e há perigo em não seguir 
atentamente as instruções de instalação fornecidas pelo fabricante da 
cadeirinha.
13. A cadeirinha não deve ser usada sem a capa.
14. A capa do assento não deve ser substituída por nenhuma outra que não 
seja a recomendada pelo fabricante, pois a capa constitui parte integrante do 
desempenho da cadeirinha.
15. Antes de ajustar qualquer parte móvel ou ajustável da cadeirinha, você deve 
retirar o bebê da cadeirinha.
16. A cadeirinha deve ser mantida longe da luz solar se não for revestida de 
tecido, caso contrário, pode ficar muito quente para a pele da criança.
17. Nunca use um produto de segunda mão, pois você nunca pode ter certeza do 
que aconteceu com ele.
18. Verifique se a posição da fivela do cinto de segurança do adulto está correta 
em relação à posição correta da cadeirinha. Em caso de dúvida, entre em 
contato com o fabricante da cadeirinha. 
19. Antes de efetuar a compra, verifique se a cadeirinha é compatível com o seu 
carro. Em caso de dúvida, consulte o fabricante da cadeirinha ou o revendedor.

MÓDULO DE TRANSPORTE PARA BEBÊS

Estas instruções mostram como usar o 
módulo de transporte infantil. Leia todas 
as instruções deste manual antes de 
instalar e usar o produto.

IMPORTANTE: GUARDE PARA CONSULTA 
FUTURA. LEIA COM ATENÇÃO.

Guarde o manual de instruções na bolsa 
de armazenamento na parte de trás da 
capa, conforme a figura à direita.
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2. Instruções de segurança

1) O cinto de segurança deve 
ser homologado segundo a 
norma ECE R16 ou equivalente 
(verifique a etiqueta de teste 
no cinto com um “E” ou “e” 
dentro de um círculo).

2) O airbag frontal deve 
estar desativado. Consulte 
as instruções no manual do 
proprietário do veículo.

3) Não pode ser 
utilizado se o banco 
do veículo estiver 
equipado apenas com 
cinto de dois pontos.

AVISO: Se a fivela da cadeirinha for muito comprida, o sistema 
de retenção infantil não ficará firmemente instalado. Isso é muito 
perigoso. Em caso de dúvida, consulte o fabricante do sistema de 
retenção infantil.

3. Utilizando a cadeirinha de segurança desta forma 
 
Sentido do tráfego voltado para a frente: Correto
Sentido do tráfego voltado para trás: Erro
Veículo equipado apenas com cinto de segurança de 2 pontos: 
Erro
Veículo equipado com cinto de segurança de 3 pontos: Correto
Banco ao lado do motorista: Erro
Banco traseiro: Correto
Banco traseiro central com cinto de 3 pontos: Correto
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PERCEBER

• Você pode instalar nesta posição
• Não é possível instalar nesta posição
• Não instale a cadeirinha infantil no 

banco dianteiro com airbag.
• Somente com o cinto de segurança 

de três pontos, este local pode ser 
instalado.

4. Peças e equipamentos internos

Fivela

Borda

Manija

Dossel

Ajustador 
em forma 
de Y

Alavanca

Fivela

Peito

Almofada 
de cabeça

Encosto de 
cabeça

Ajustador alto
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Fenda para 
cinto

Cinto em 
forma de Y

Botão

Ajustador 
em forma 
de Y

5. Usando a fivela

Método de travamento:
Alinhe as linguetas esquerda e direita da fivela com uma única 
lingueta e insira-a na fivela até ouvir um “clique”.



27

Método de destravamento:
Você pode pressionar o botão vermelho da fivela; as duas seções 
de metal se soltarão.

6. Ajuste o arnês

Afrouxando o cinto de 
ombro

Pressione o botão de 
ajuste sob a capa e, ao 
mesmo tempo, puxe 
ambas as alças de ombro 
para a frente.

Apertar o cinto de ombro

Puxe a alça de ajuste até que 
o cinto esteja totalmente 
apertado.
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7. Ajuste a altura das alças de ombro e do apoio de 
cabeça.

Verifique sempre se as alças dos ombros estão na altura correta 
para a criança.

Passo 1: Afrouxe o cinto em forma de Y do ombro.

Passo 2: Puxe o ajustador de altura para fora com o polegar e 
ajuste a altura do apoio de cabeça para cima e para baixo até 
que o cinto de segurança se ajuste a uma posição confortável de 
forma sincronizada.
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8. Ajustando a alça

Você pode acionar a 
alavanca em quatro 
posições:
Pressione simultaneamente 
os dois botões na alça. 
Em seguida, mantendo 
os botões pressionados, 
gire a alça para trás ou 
para a frente até que ela 
se encaixe na posição 
desejada.

Para colocar o bebê em 
segurança fora da cadeirinha do 

carro

Para colocar o bebê na 
cadeirinha.

Para carregar e transportar 
bebês
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Para instalação no carro

9. Utilização de almofada de algodão para o 
assento 

AVISO: O redutor para bebês destina-se à proteção das crianças. 
Crianças com altura entre 40 e 75 cm podem usar o redutor para 
bebês.

Após colocar a criança na cadeirinha, verifique se o cinto de 
segurança em formato de Y está ajustado na altura correta.
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10. Instalação da cadeirinha de bebê para carro

Passo 1: Coloque a 
criança na cadeirinha

Passo 2: Aperte a 
correia em forma 
de Y. Verifique se a 
correia em forma de 
Y não está torcida.

Passo 3: Puxe a alça 
de ajuste até que o 
cinto em forma de 
Y esteja totalmente 
apertado.
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Passo 4: Coloque a 
cadeirinha infantil no 
banco do carro virada 
para trás e certifique-se 
de que a parte da frente 
da cadeirinha esteja 
firmemente pressionada 
contra o encosto do banco 
do carro.

Passo 5: Puxe o cinto de 
segurança de 3 pontos 
do carro, passando-o 
pela abertura no encosto, 
seguindo o procedimento.

Passo 6: Insira o inserto 
do cinto de segurança na 
fivela do cinto de segurança 
do carro, levantando-o até 
encostar.

Atenção: A parte superior 
do cinto de segurança do 
carro deve passar pelas 
pernas da criança.

Belt Slot
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Passo 7: Puxe o cinto de 
segurança do carro na 
direção da seta vermelha 
e certifique-se de que o 
cinto esteja bem apertado.
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11. Remova a tampa

Passo 1: A cobertura 
pode ser removida 
puxando a tira de 
fixação da ranhura de 
encaixe com o auxílio 
de ferramentas. 

Passo 2: Solte a 
fivela.

Passo 3: Remova a 
almofada, a almofada 
de conforto e a 
ombreira.
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Passo 4: Desabotoe 
a capa de tecido e 
remova o apoio de 
cabeça.

Passo 5: Puxe em 
todas as direções 
para retirar a tampa.

Siga a ordem inversa e 
repita o procedimento para 
colocar a capa de tecido.
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12. Manutenção e limpeza

12.1 Manutenção diária

1. No uso diário, verifique periodicamente a cadeirinha. A 
cadeirinha deve ser substituída após um acidente.
2. Mantenha a cadeirinha em local seco e ventilado para evitar 
mofo e umidade.
3. Se a cadeirinha ficar empoeirada, limpe o cinto de segurança e 
as peças de plástico passando uma esponja úmida e deixe secar 
naturalmente.
4. Se alimentos ou bebidas caírem acidentalmente na fivela, retire 
o cinto de segurança da cadeirinha e lave-o delicadamente com 
água morna. Deixe secar naturalmente.
5. Para limpar toda a capa de tecido da cadeirinha, consulte as 
instruções de lavagem.

12.2 Instruções de lavagem

Nunca utilize solventes, detergentes químicos ou lubrificantes em 
qualquer parte da cadeirinha do seu filho.
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INSTRUCTION FOR USE 
 
Universal Belted Enhanced 
Child Restraint System
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Congratulations on your purchase of the child seat.Please read 
this instruction manual carefully before use. If you have any 
questions concerning the use of this child seat, please do not 
hesitate to contact us.

 WARNING: DO NOT place rear-facing child seat on front seat 
with airbag. DEATH OR SERIOUS INJURY can occur.

Notice
This is an Universal Belted Enhanced Child Restraint System.
It is approved according to UN Regulation No.129, for use 
primarily in ”Universal seating positions” as indicated by vehicle 
manufacturers in the vehicle user’s manual If in doubt, consult 
either the Enhanced Child Restraint System manufacturer or the 
retailer.

IMPORTANT: The universal belted enhanced child restraint 
system, approved according to the ECE R129 Regulation, for 
children less than 15months, between 40and 85cm in height with 
amaximum weight of 13kg.

1. Vital information-READ Now
For your child’s safety, please read these instructions carefully before use and keep 
them for future reference.Failure to follow the instructions contained in this manual 
could result in serious injury to your child.
1. This child seat can only be used with the Y-Shaped belt for children less than
13kg in weight (for children less than 15 months, between 40 and 85cm in height).
2. This instruction manual can be retained in the special space of the child seat for its 
life period.
3. It shall be recommended that children are not left in their child restraint system 
unattended.
4. Do not place rear-facing child seat on front seat with airbag. Death or serious injury 
can occur.
IMPORTANT: The universal belted enhanced child restraint system, approved according 
to the ECE R129 Regulation, for children less than 15months, between 40 and 85cm in 
height with amaximum weight of 13kg.
5. The child seat should be changed when it has been subject to violent stresses in an 
accident.
6. For the reason of safety, the child seat must be fixed inside the vehicle even if you do 
not put your child inside the child seat.
7. Always make sure that any straps holding the seat restraint to the vehicle shall be 
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tight, any straps restraining the child should be adjusted to the child’s body, and check 
that the straps shall not be twisted.
8. Do not use any load bearing contact points other than those described in the 
instructions and marked in the child restraint.
9. Any luggage or other objects liable to cause injuries in the event of a collision shall 
be properly secured.
10. Therigid items and plastic parts of a child restraint must be so located and installed 
that they are not liable, during everyday use of the vehicle to become trapped by a 
moveable seat or in a door of the vehicle.
11. To prevent from the risk of fall, your child should always be fastened.
12. It is dangerous to make any alteration or additions to the device
without the approval of the competent authority, and a danger of not following closely 
the installation instructions provided by the child restraint manufacturer.
13. The child restraint must not be used without the cover.
14. The seat cover should not be replaced with any other than the one recommended 
by the manufacturer, because the cover constitutes an integral part of the restraint 
performance.
15. Before you adjust any movable or adjustable parts of your child seat, you must 
remove your baby from the child seat.
16. The child seat should be kept away from sunlight if the seat is not provided with a 
textile, otherwise it may be too hot for the child’s skin.
17. Never use a second-hand product, as you can never be certain what was happened 
to it.
18. Please identify unsatisfactory position of the adult safety belt buckle relative to 
the correct point of the child safety seat, if in doubt, please contact the child seat 
manufacturer.
19. Before proceeding with the purchase,check that the car seat is compatible with your 
car. If in doubt, consult the manufacturer of the car seat or the dealer.

INFANT CARRIER MODULE

These instructions show the use of the infant carrier module.
Please read all the instructions in this 
manual before installing and using the 
product.

IMPORTANT: KEEPFOR FUTURE 
REFERENCE. PLEASE READ CAREFULLY.

Please keep the instruction manual in the 
storage bag on the back of the cover as 
right figure.
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2. Safety instruction

1) The safety belt must be 
approved to ECE R16 or a 
comparable standard(see test 
label on bet with an “E”or “e”in 
a circle).

2) The front airbag must be 
deactivated. Observe the 
instructions in the vehicle 
owner’s manual.

3) Cannot be used 
if the vehicle seat is 
equipped with only a 
2-point belt.

NOTICE: If the buckle strap of car seat is too long, the child 
restraint system can not be installed firmly. It is very dangerous. If 
any doubt, please consult the child restraint system manufacturer.

3. Using safety seat in this way 
 

 
 

Vehicle fitted only with a 2-point safety belt: Error 
Vehicle fitted with a 3-point safety belt: Correct 
Seat beside the driver: Error 
Rear seat: Correct 
Rear middle seat with a 3-point belt: Correct
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NOTICE

• You can install this position
• Unable to install the position
• Do not install the child safety 

seat at the front seat with air 
bag.

• Only with the three point
• safety belt, can this location.

4. Parts and interior equipment

Buckle

Edge

Handle

Canopy

Y- Shaped
adjuster

Lever

Buckle

Chest

Head pad

Head rest

High adjuster
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Belt slot

Y- Shaped 
belt

Button

Y- Shaped 
adjuster

5. Using the buckle

Locking Method:
Align the left and right buckle tongues to one tongue and insert 
into the buckle untilyou heara“Click”
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Unlocking Method:
You can press the red button of the buckle the two metal sections 
will be pop up.

6. Adjust the harness

Loosening the shoulder 
harness

Press the adjuster button 
under the cover and at 
the same time pull both 
shoulder straps forward.

Tightening the shoulder harness

Pull the adjuster strap untilthe 
harness is fully tightened.
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7. Adjust the height of the shoulder straps and 
headrest

Always check that the shoulder straps are at the correct height 
for your child.

Step 1: Loosening the shoulder Y-Shaped belt

Step 2: Pull the height adjuster outward with your thumb and 
adjust the height of the headrest up and down to make the 
shoulder belt adjust to a comfortable position synchronously.
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8. Adjusting the handle

You can engage the handle 
in four positions:
Simultaneously press both 
buttons on the handle. Then 
whilst holding the buttons 
pressed turn the handle 
backwards or forwards until 
it engages in the desired 
position.

For setting the baby down
safely outside the car seat

For placing your baby into the 
baby seat

For carrying and transporting 
baby
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For installed in the car

9. Use of seat cotton pad 

NOTICE: Infant insert is for children’s protection. Children whose
height is between 40 and 75cm are suitable to use the infant 
insert.
After the child is placed in the seat, check if the shoulder 
Y-Shaped belt are set to the correct height.
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10. Installation of the baby car seat

Step 1: Put the child 
into the seat

Step 2: Fasten the 
Y-Shaped belt. Check 
that theY-Shaped belt
does not twisted.

Step 3: Pull the 
adjuster strap until 
the Y-Shaped belt is 
fully tightened.
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Step 4:Place the child seat 
on the car seat rearward-
facing and make sure that 
the front of the child seat 
is firmly pressed against 
the car seat backrest.

Step 5: Pullout the 3-point 
car seat belt, through the 
belt route slot of backrest 
follow the routine.

Step 6: Insert the seat belt 
insert into the car seat belt 
buckle up and hear.

Notice: Belt part of car 
safety belt, It must pass 
over the child’s legs.

Belt Slot
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Step 7: Pull car seat belt 
follow the direction of red 
arrow and make sure the 
belt is tight enough.
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11. Remove the cover

Step 1: The canopy 
can be removed by 
withdrawing the 
awning strip from 
the clamping groove 
with tools. 

Step 2: Release the 
buckle.

Step 3: Remove 
cushion, Comfort pad 
and shoulder pad.
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Step 4: Unbutton 
the cloth cover and 
remove the headrest.

Step 5: Pull 
alldirections to take 
out the cover.

Follow in reverse order and
repeat the procedure to put 
on the fabric cover
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12. Maintenance and cleaning

12.1 Daily maintenance

1. In daily use, check periodically the child seat. The child seat 
should be replaced after an accident.
2. Please keep this child seat in dry and ventilated place to avoid 
damp moldy.
3. If the child seat becomes dusty,clean the seat belt and the 
plastic pieces by swiping them with a damp sponge and let it dry 
naturally.
4. If food or drink drop accidently on the buckle,disassemble the 
seat belt from the child seat and rinse it gently by warm water.
Leave it dry naturally.
5. For cleaning the entire child seat fabric cover, please refer to 
the washing instructions.

12.2 Washing instruction

Never use any solvant, chemical detergent or lubricant on any 
part of your child seat.






